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VY cTarTi 3A1HCHEHO TEOPETHYHE Ta MIPAKTHYHE [IEPEOCMUCIICHHS OHATh JeCKPUIITHBHOI
1 IPECKPUNTHBHOI HOPM Y JIHIBiCTHI. OXapaKTepU30BaHO IOHATTS MOBHOI HOPMH SIK CyKYITHOCTI
IIpaBHJI peasti3anii MOBHOI CHCTEMH, OKPECIICHO MiAXOIM 10 BUBYCHHS HOPMU Ta Pi3Hi TEpMiHU
L[bOTO HOHATTS B MOBO3HABCTBI. YCTaHOBICHO (haKTOPH PO3MOAITY HOPMHU Ha EKCILTILUTHY
1 IMIUTIDUTHY ¥ IpoaHali30BaHo Axkepena GopMyBaHHS IIUX HOPM y HiMelbKii MoBi. OnnucaHo
MOHATTA “NECKpUNTUBHA HOpMa”, “TIIpECKPUNTHBHA HOpMa”. BUsABIEHO XapaKTepHI O3HaKU
JIECKPUITHBHOI HOPMH, 2 TaKOX (aKTOPH BUHUKHEHHS, XapaKTepHI 0COONMMBOCTI Ta (yHKUIi
MPECKPUNTUBHOI HOpMU. PO3IIAHYTO CTaTyc AECKPUITUBHUX 1 PECKPUNITUBHUX HOPM Y HIMELIbKil
MoBi. J{udepeHuiiioBaHo ASCKPUNITUBHUM 1 TPECKPUNTUBHUHN MIIXOAU O BUBYCHHS MOBH.

Kniwouoei cnoea: MoBHa HOpMa, NECKPHUNTHBHA HOpPMa, NPECKPUNTHBHA HOpPMAa,
SKCIUTILIUTHA HOPMA, IMIUTILIMTHA HOpMA.
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Introduction. The linguistic norm is a defining feature of literary language at all stages of its
development. This linguistic phenomenon is characterized by complexity and multidimensionality
predetermined by internal and external conditionality of language development. It explains
insufficient research of the language norm. Every language realizes the implicit and explicit norm.
A codified component of the latter is referred to as a prescriptive norm and non-codified one
is labeled as descriptive.

Purpose. The article focuses on determining the status of prescriptive and descriptive
norms in linguistics.

Methods. The paper applies linguistic methods and techniques, including descriptive
analysis, as well as methods of comparison, classification, and generalization.

Results. The research shows that the descriptive norm creates selection of already existing
speech facts, based on the usage and the prescriptive norm. The descriptive standard (Ist-Norm)
in German is related to the rules of a written language, rules of pronunciation and oral language.
The spelling norm of the German language is always prescriptive, and the orthoepic norm is,
on the contrary, descriptive, except for the media and public style. The process of German orthoepic
norm codification is fostered by two trends. The representatives of the first movement consider
the norm of pronunciation as an ideal and understand it as a prescriptive norm. Their opponents
believe that the process of codification is descriptive. The prescriptive norm is ideal. Generally,
the prescriptive approach covers the issues on standards in pronunciation, syntax, correct
stylistic use of lexical means. The prescriptive norm is labelled as a “regulatory norm” because
it has passed its own way, and is considered as fixed one in a form for a certain period of time and
regulates the use of linguistic means in speech. The frame construction is part of the prescriptive
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norm (Soll-Norm) of the German language, is characterized by a high degree of representation
in texts of different styles and performs structural-syntactic and communicative-pragmatic
functions in the sentence.

Conclusion. The descriptive norm represents various possibilities of a particular
language system, accepted and implemented by the linguistic society of the world. Characteristic
features of the descriptive norm are as follows: its determinism, development in the process of
change and simultaneously with the change in the language system, variability. The properties
of the prescriptive norm are codification, awareness and obligation for all speakers, taking into
account social status. In German, prescriptive (proskriptive) and descriptive (deskriptive) rules
are called Regeln rules.

Key words: language norm, descriptive norm, prescriptive norm, explicit norm, implicit
norm.

®opmya10BaHHS NPO0IeMHU Ta 00IPYHTYBAHHS AKTYAJIBHOCTI il po3B’si3aHHs. MOBHa HOpMa
SIK CKJIQJTHE 1 OaraToacreKTHe sIBUIIE BioOpakae 3aKOHOMIpHI TIPOLIECH 1 SIBUILA, IO BiIOYBAOTHCS
B MOBI Ta HIATPUMYIOTHCS MOBJICHHEBOIO IPaKTHKOI0. OCHOBHHMH JDKEpeaMH MOBHOI HOPMH
BBQ)KAIOTHCSI TBOPH ITUCbMEHHUKIB-KJIACHKIB 1 CyYaCHUX MHUChbMEHHUKIB. MOBHIN HOpPMI, SIK 1 MOBI,
MIpUTaMaHHi, 3 OAHOTO OOKY, TSHACHIIIS 10 CTAOUIFHOCTI, 3 1HIIIOTO — JMHAMI3M, 3MiHHICTh. Hopma
HE TOTO)KHA CHCTEMi MOBH, aJie HEPO3PHUBHO 3 HEIO T0B’s13aHa. 3MiHH B CUCTEMI MOBH CIIPUYUHSIOTH
3MiHM B HOPMI, 1 HABIAKH, HOpPMa 3[1aTHA 3MIHIOBaTH CHCTEMY MOBH. J[J1s1 BUSHAYEHHS HOPMU OKpeMi
ninreicty, 3okpema XK. Jlekiep, P. Jlomxk, I. Bapmykosa, I. SIBopcbka, 3aCTOCOBYIOTH JA€CKPHUITTHBHUIMA
Ta npeckpuntusuui migxomu (Leclerc, 1979; Lodge, 1997; Bapaykosa, 2012; SIBopcbka, 2000).
JlocmiKeHHS HOPMH HapaxOBYe BXKe OUIBIIC IMB CTOJITTSA, HOPMY BHBYAJIH BiJOMIi JIIHTBICTH,
OJIHaK He BCl aCIIEKTH 1IbOTO SIBUIIIA ONKCaHi TOYHO i MOBHO. HenocTaTHe BUBUEHHS TPOOIEMAaTHKA
MOBHOI HOPMH MOXHA ITIOSICHHTH, OYEBHJHO, CKJIAIHICTIO i 0araroacrekTHICTIO I[OI0 MOBHOTO
siBuina. PozpoOka 1iporo siBrIna 1Mo’ si3aHa 0e3MocepeIHbO 3 BUBUSHHSIM BHY TPIIIHBOT 1 30BHIITHBOT
00YMOBJIEHOCTI PO3BUTKY MOBH, OCKUJIBKH PO3BUTOK JIITEPATYPHOI MOBH € OHOBJIICHHSM i1 HOPM.

AHaJni3 ocTaHHIX AoCTiKeHb i myQurikamiil. @yHKIIOHYBaHHS PI3HUX THITIB HOPMU B COLIIATILHOMY
MPOCTOPI MOBHOI CIIIILHOTH KOHCTaTyBalX 0araro BITYM3HSHHUX 1 3apyOiKHMX MOBO3HABIIIB.
JIiist po3aMexxyBaHHS THUIIIB HOPM 3aCTOCOBYBAJIM HEOIHAKOBI MTIAXOAX 1 HPOIOHYBAJIH Pi3HI TEPMIiHH:
Hopma / éioxunenns 6i0 nopmu (ApHons, 2004; Bauesuy, 2000;), adcorromua nopma / sapiamueni
nopmu (Autponosa, 2013; Xomyrosa, 2005), peanizosana Hopma / HOpma, wio peanizyemovcs
(CkBoprioB, 2005, c. 28 — 29), Hopmu nepuiozo pieus / Hopmu opy2o2o0 piens (Anekcees, I puropbesa,
1990, c. 18 — 22), Hopma 06’ ekmuena, coyianvna / Hopma npeckpunmusna (Kossipskos, 2004;
Kynpsieues, 1992); nopma excnaiyumna / imnaiyumna (Jomaruu, 2010; Uukosud, 2010). Ognak
ToAiOHMH o3IO OYB JIHIIIE 3a3Ha4YEHUH y JIIHIBICTHYHIMH JIiTeparypi, ajie He OTPUMAB JIOCTaTHBOTO
o0rpyHTyBaHHs. KpiM 1mporo, He OyJIM TOCTaTHHO YITKO BU3HAYEHI KpHUTEpii BUAUICHHS, QYHKIII,
XapakTepHi PUCH, CTATyC AOCTIKYBaHUX MOHATh. OCHOBHOIO IIPUYMHOIO MOAIOHOTO PO3MOILITY
cIyryBajia pi3HHUISI MiX KOAM(IKOBAHHUMH MOBHMMHU (paKTaMu 1 peaJlbHUMH MOBJICHHEBUMHU
peasizaiisiMy; ToJI0BHA BIIMIHHICTH Mi’K HUMH BU3HAYaIacsi CTyIIeHeM 000B’I3KOBOCTI IX BYKUBAHHS
(mommMpeHicTh Ha BeChb MOBHUI KOJEKTUB a00 Ha OKpeMy HOro 4acTuHy), IO 1 CIPHYUHSIO
3aliKaBJICHICTh 10 HEOJJHAKOBOCTI KOXHOI 3 HUX. HeomHOPiqHMI CKJIaj] KOJIEKTHBY 1 € OCHOBHOIO
MIPUYMHOIO PI3HOTHUITHOTO BHSIBY HOpMU BCEPEAMHI MOBHOTO KOJEKTHBY. He3Bakaroun Ha TEBHY
JIEMOKPATHU3AaIlil0 CYy4aCHOTO CYCIIILCTBA, B IKOMY BUAUISIOTH TPYITH MOBIIIB 3@ BIKOM, COIliaJIbHUM
CTaTycoM, POJIOM 3aHSTh, MOXO/KEHHSM, OCBITOIO, KYJIBTYPHUM pIBHEM 1 T. iH., )KUTTSl MOBIIIB
MIPOXOAHTH B aOCOJIIOTHO Pi3HUX YMOBaX, 1110 HE MOXKE HE MO3HAYUTHUCS Ha BHOOPI MOBHHX 3aCO0IB.
TakuM 4MHOM, JIIHTBICTHYHA HOPMa KOXHOT OKpeMOi Ipynu pOpMYEThCSl HAacaMIepe/] i1 BILTHBOM
00’€KTHBHUX YMOB, SIKi TIOSICHIOIOTH HE1JICHTUYHICTh PI3HUX IMILTIIUTHUX HOPM.

VY wiit crarTi cTaBUMO 3a MeETy MNpPOaHATi3yBaTW JECKPUNTHUBHY 1 MPECKPUNTHBHY HOPMHU
B JIIHTBiCTHIII, 30KpEMa B HIMEIbKil MOBI.
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3aBraHHSIMH PO3BIJIKH € BU3HAYEHHS (haKTOPIB PO3IIOLTY HOPMH Ha EKCILTILUTHY Ta IMILTILUTHY;
XapaKTepUCTUKA JIECKPUIITUBHOI Ta MPECKPUNTHBHOI HOPM Y JIIHIBICTHUI; BCTAHOBJICHHS JHKEPEI
i QyHKUil GopMyBaHHS IECKPUITUBHOI Ta MPECKPUNITUBHOT HOPM HIMEI[bKOT MOBHU; OKPECIICHHS
O3HaK JECKPHUIITHBHOI Ta IIPECKPUIITUBHOI HOPM.

BukJiiag ocHOBHOro martepiajy J0CTiIKeHHsI 3 OOIPYHTYBAHHSIM 3100yTHX Pe3yJbTaTiB.
ExcrutinutHa HOpMa MOUIMPIOETHCS HA BECh MOBHUIA KOJIEKTHB, € 3pa3koM. L5 kareropist Bkitouae
B ceOe (poHeTHYHI, JIEKCUYHI, TpaMaTH4HI Ta 1HII KoAn(piKOBaHI HOPMH JIITEPAaTypHOI MOBH, a TAKOX
HOPMH, SIKi OQILIHO He 3aKpilUIeH] K HOPMH, OJHAK X BUKOPHCTOBYE OLIbIIa YaCTUHA MOBIIIB,
HE3aJISKHO BiJI COIIaJbHOTO MpOoIIapKy. IMIutinuTHa HopMa (QYHKI[IOHY€E BCEpeIUHI OKPEMO B3SITOT
COLIaNIbHOT TPyTIH.

BaxnueuM (akTopoM po3nofiy Hopmu Ha eKCraiyumuy i iMniiiyummy € BIUTUB OCBITHHOTO
IpoIiecy. 3MeOUTBIIOr0 piqHy MOBY TUTHHA OIAHOBYE B CiM’i, TOOTO BCepemuHi MEBHOI rpymy,
110 3a0e31edye CraAKoBICTh — BiATBOPEHHS IMILTIIMTHOT HOPMU TIEBHOI TPYNH B MOBJIEHHI HOBOTO
HOCisl MOBH. 3 ONIsIy Ha CKa3aHe, MoTpiOHO 3ragaru MoHorpadito 1. M. Ocoscbkoi “CyyacHuii
HIMEI[LKOMOBHHI CIMEHHHI TUCKypC”, y SIKiil PO3MIITHYTO CYy4acHUH HIMEIbKUI CIMEHHHIH TUCKYpC
Y KOTHITUBHO-CEMaHTUYHOMY acIeKTi Ta 3’SICOBAaHO KOMYHIKaTHBHO-TIPArMaTHuHy CHEeUU)IKY, TUITH
Ta BHJIU CYy4YacHOTO HIMEIbKOTO ciMeitHoro muckypcy (OcoBcbka, 2014, c. 394). YV monorpadii
BCTAHOBIICHO, 1110 OCHOBOIO TapMOHIMHOTO CITiBICHYBaHHSI HIMELIBKOT ITApH € iCTOPUYHO c(hOpMOBaHi
ABTOPUTETH, IHIUBITyaiCTHYHI IIIHHOCTI, ITOB’A3aHi 3 0COOMCTUM MPOCTOPOM IHIMBIIa, HASBHICTD
SIKMX JI03BOJISE OCATTH IACTS, 33JJ0BOJICHHS, CIIOKOO 1 3axumieHocTi (OcoBcbka, 2014, ¢. 395).

OpHak mpolec ONaHyBaHHS MOBH INPOJIOBXKYETHCS B IIKOJMI, Jie MPOMOHYIOTH KoaHu]ikoBaHi
JHHIBICTUYHI (PAaKTH EKCIUTIIMTHOI HOPMH, SIKI ICTOTHO BIAPI3HSIOTHCS BiJ BXKE ONAHOBaHMX.
OTxe, ypaxoBylO4H OOOB’SI3KOBICTh OCBITH, Y MOBJIECHHI KOXXHOTO HOCiSI MOBH (YHKIiIOHYIOTbH
SK IMARAiYUmMHKA HOpMa COLIaJbHOI TPYNH, J0 SIKOi BiH HAJIEKUTh, TaK 1 eKCHAiyumua Hopuma
MeBHOI MOBH. EKcnaiyumua Hopma TakoX HeOTHOpimHa. BimMiHHOCTI MK T Komu(bikoBaHOO
1 HeKoTM(IKOBAHOIO YACTHHOIO € PE3YJIBTATOM EBOJIIOLIT HOPMH, 11 IOCTIHHOTO PO3BHUTKY i OHOBJICHHSI.
Posrisinaroun koudikariiro sk OXUH 3 €TaIiB CTAHOBJIEHHSI HOPMH, Y CHHXPOHIT MOKHA TIIyMa4nuTH
Hekomu(iKOBaHY YaCTUHY SKCIDTIIIMTHOT HOPMU sIK TIGPSIOCTaHHIH eTarl I[bOro MPoLecy, a KOmu(IiKoBaHy
YacTHHY — sIK 1i KIHI[EBUH pe3yJlbTaT.

OTxe, KOMU(pIKOBaHUN CKIAIHUK eKCHIIUUMHOL HOpMU IMEHYEMO TEPMIHOM HpeCKpunmuena
Hopma, a HeKOAU(DIKOBaHY YaCTHHY — OeCKPUNMUGHA HOPMA.

Po3pobnsitoun mpoGsemu niteparypHoi Hopmu Ta 1i komudikauii, b. Packa Buainse
npeckpunmueny i oeckpunmueny nopmu (dacka, 1976, ¢. 98 — 101). JIiHIBICT TPaKTy€ JCCKPUNITHBHY
HOPMY SIK PIBHOZHAUYHY THM MOJTUBOCTSIM, 1[0 HaJIa€ CHCTEMa; BOHA HE BUKITIOYAE JKOTHOTO BapiaHTa
3 YCiX MOXJIMBHX. J[eCKpUNITHBHA HOpMa BU3HAYAETHCS JIMIIE CUCTEMOIO MOBH 3 il BHYTPIlIHIMU
3B’SI3KaMHM 1 MEPEXOUTh Pa3oM 31 3MiHAMH B CHCTEMY MOBH. Hampukian, cratyc 1ecKpUnTUBHOI
HOPMH 3aBXKIU Ma€ HOpMa JiaJieKTiB. /leckpunmuena Hopma — PEIPEe3eHTAHT YCIX peajbHHUX,
Ppeati3oBaHNX MOXIIMBOCTEH IIEBHOT MOBHOT CHCTEMH, 1110 MPUHHSATI 1 PEMpOIyKOBaHi JIIHTBOCOLIIYMOM.
JIyist IeCKpUNTUBHOT HOPMH, TIOPIBHSHO 13 MPECKPUIITHBHOIO, XapaKTEpHi iHII pUCH: MO-Teplle,
JIECKPUIITUBHA HOpMa O(opMIIeHa CTHXiHO, 0e3 CBiZIOMOTO BTPYYaHHS JIIOAWHU, 10 BU3HAYAE
ii mpupoHUIL XapaKTep; Mo-Ipyre, He3agikcoBaHa B aKaieMiYHUX BUIAHHsIX (MiIpyYHHKaX, CIIOBHUKAX
TOILIO); O-TPETE, OPIEHTALIiS TUIBKH Ha IHTYITUBHE YSIBICHHS ITPO MPABUIILHE / HENIPaBUIIbHE 3yMOBITIOE
MocnabeHy IMIIEpaTUBHICTh JECKPUITHBHOI HOPMH, 11 HENOCTaTHIO YCBIIOMJIEHICTH MOBHHM
KOJIEKTHBOM 1 BIJIHOCHY HECTAOUIBHICTb.

VY niaxpOHIYHOMY acIleKTi OeCKpURMUEHA HOpMA Ma€ TIEPCICKTUBHUN XapakTep (PO3LIMPIOE
BHKOPHCTAHHS MOTEHIIIHHUX MOXXIIMBOCTEH MOBH, TSDKI€ JIO CTBOPEHHS HOBHX 3pa3KiB). AJie e HE €/I1HE
Jokepeno i popmyBanHs. Jeckpunmuena nopma CivpacThecsl HacamIlepea Ha y3yc, CTBOPIOIOUH
BiIOIp y)Ke HasiBHMX MOBJIEHHEBUX (DAKTiB, & TAKOXK HA MPECKPUNMUGHY HOPMY, 3aBIISIKH HASIBHOCTI
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B 11 ckiani HepiBHOWIHHUX BapiaHTiB. Illomo odeckpunmuenoi nopmu (Ist-Norm) (HOpMma, sKa
€, TOOTO peajabHa HOpMA) y HIMEIbKIH MOBI, OTPiOHO 3rajiaTv HalmepIne HOPMU MTUCEMHOI MOBH,
IO PETYIIOIOTHCS TPaMaTHYHUMHU ITPaBUIIAMH, a TAKOXK YCHY MOBY Ta BUMOBY. HiMenbKi JIiHTBicTH
BiZ[3HAYAOTh, 110 opdorpadiuHa HOpMa 3aBKIN MPECKPUITUBHA, OpQOEIivuHa HOPMa Ma€, HaBIIAKH,
PCKOMEHIOBAHHH XapaKTep 1 € JECKPUIITUBHOIO, OKPIM 3ac00iB MacoBoi iH(popMaIlii Ta OpaTOpCHKOro
muctentia (Jemunosud, 1996, c. 48 — 49).

OCHOBOIO PO3BUTKY HIMEIILKOT HalliOHAJIbHOT MOBH OyJla HE PO3MOBHA MOBA BEJTUKOTO MICHKOTO
LEHTPY, @ MICEMHA MOBa MiChKHX 1 KHA31BCHKHX KaHIIENSPil, MOBa IpyKapiB, MoBa bionii Maprina
Jlrorepa i KJIepHKaIBHOI JiTepaTypu ernoxu Pedopmairii, MOBa rpaMaTHKiB-HOPMAJIi3aToOpiB, MOBa
OyprxyasHoi HarioHanbHOT Jliteparypu X VIII — XIX cr. MoryTHiM 3HapsiiasiM MOBHOT YHi(iKallii crano
BUHHMKHEHHSI KHUTOJPYKyBaHHs y cepeauHi XV cT. OfHI€0 3 TONOBHUX NpHYMH, o HimMeyunna
JIOBI'UH Yac Jumanacs 0e3 € IMHUX JIEKCHYHUX Ta Op(oenivHuX HOPM, € BiZICyTHICTh EKOHOMIYHOT
€ITHOCTI 1 BEJIMKa PO3JpPIOHEHICTh KpaiHW Ha OKpeMi KHs31BCTBAa. EKOHOMIYHMMU 1 KyJBTYpPHUMH
uentpamu Oynu bepiin, MionxeH, ['amOypr, KenbH, ajie Ba)KKO BU3HAUUTH 32 SIKUMCh 13 HUX HOPMY
Himeybkoi mosu. [Tounnarouu 3 XV cr., poOmsIThcst cripoOu 3adikcyBaTy MMCEMHI HOPMH HIMEIBKOT
MOBH Ha OCHOBI HApOJHO-PO3MOBHOT (POpMH. SIKIIIO OCHOBHU NMUCEMHOI HOPMH HAI[IOHAJILHOT MOBH
Oynu 3aknaneHi 10 X VI ct. (emoxa Pedopmariii), To yHiikarlis po3MOBHOT MOBH 3aKIHUMJIACS TLIBKA
y apyriii nonoeuxi XIX ct., Koy JiTeparypHa MoBa Oyiia Bike copMoBaHa, TOOTO po3MOBHA MOBa 3aiiMae
MIPOMIXKHE MiCIie MK JITEpPaTypHOIO MOBOIO 1 JliajleKTaMu, OTXKE, € JHKEPEIOM IIOIIOBHEHHST MOBH.

BaxmBa posib y CTaHOBJICHHI HOpM nucemuoi moeu Hanexuts M. Jlrorepy, sIKuii, 3a HOro x
CJIOBaMH, KOPUCTYBaBCSI MOBOKO CaKCOHCBHKOI KaHLENAPil K “‘HalOLNbII 3arajibHOI0 HiMEIHKOO
MOBOIO” (die gemeinste deutsche Sprache). IluTaHHS TIPO HASBHICTD RUCEMHOI HOpMU
B CEpE/IHbOBEPXHBOHIMEILKUI IIepiof Oyo MpeaMeToM 3amnalbHUX IMCKYCill MK HIMELBKHM
MoBo3HaBLeM Kapiiom JlaxmaHowm, sikuii BU3HABaB iCHYBaHHs 3arajibHOT MOBH B Liei riepion (1820 p.)
i l'epmanom [aynewm, sikuii HaBIIaKy KPUTHKYBaB II€H OIS, XOua i BU3HABaB HAsIBHICTH PO3PI3HEHNX
JiaJIeKTiB y HiMelbKii MoBi Toro vacy (1873 p.). OcraTo4yne 3aKpilUICHHS HUCEMHOT HOPMU HIMEIIHKOT
JitepatypHoi MoBH BinOyBaeTbes y npyriit nonoBuHi X VII — moyarky XIX cr. Tinekn y XVIII cT.
BUHUKAIOTh HOPMU GePXHbOHIMeubKol Hauionanvhoi mosu (Hochdeutsch), sxa nsariia B OCHOBY
opdorpadii i rpaMaTuky HiMelbkol MOBH (€BreHenko, KyuuHchkuii Ta iH., 2008, ¢. 13).

Vuigikarist HiMelbKkoi BUMOBH OyJia OIHI€I0 3 OCHOBHHX Ipo0ieM QoHerucTiB HiMeuunHn
ke 3 XVIII ct. SlckpaBuii IpencTaBHUK CTBOPEHHS €IMHOT CUCTEMH BUMOBH HIMEILKOI MOBU —
M. K. Torrmen. ITpo6ieMoro HiMebKoi BUMOBHOI HOPMHU aKTHBHO 3aiimanucs B. ®ietop, T. 3i6c.
VY 1962 p. no nporuecy koauikarlii HiMEIIbKOi BAMOBHOI HOpMH ITpHeaHaIoCs BuaaBHUIITBO DUDEN
31 clIOBHUKOM BMMOBU M. Manronsaa (Duden, 1962). OcraHHIM CITOBHUKOM BUMOBHU HIMEIIEKOT MOBH
e Buaanuii y 2009 p. “Deutsches Ausspracheworterbuch” (DAW, 2009), B sikoMy 3a OCHOBY OepeThCs
MOBJICHHSI TUKTOPiB. HOBUM Y CJIOBHHKY € 3aJTy4eHHs JO BU3HAYEHHSI BUMOBHOT HOPMH COILiaJIbHO-
(hOHETUYHUX TIapaMeTPiB TOBOPIHHSI.

Imroctparriero 3MiHH MAXOIB 10 KoaudikaIil BAMOBHOI HOPMH B AiaXxpoHii € 3Byk [r]: 1o 2009 p.
MIEPEAHBOSI3UKOBHH [r] 1 yBymsapHuil [R] po3misimanucs sk HOpMa, aje B CICHIYHOMY MOBJICHHI.
[NoniObHna HOpMaTHBHA BUMOTa JI0 3BYKY [r] 3adiKcoBaHa B HOBITHROMY CIIOBHUKY BUMOBH HIMEIIHKOT
MoOBHU. HaliOiibI11 MOMIMpEeHnM HOPMaTHBHUM BapiaHTOM HMPHUTOJIOCHOTO 3ByKa [1] YBaXKa€ThCs MILTHHHUNA
3aTHBOS3UKOBHUH [K], Hampukiaa: [binan], [?a:t].

VYeyniepeu TpaauiisiM CBITOBOI (POHETUYHOT JIEKCHKOTpadii, e mepeBaxae JeCKPUIITHBHUM THIT
crnoBHUKIB, citoBHUK K. [lynena “Das Ausspracheworterbuch” € nepeBaxHO IPeCKPUIITUBHUM, TOMY
1110 HOT0 aBTOPHU PEECTPYIOTH iieaIbHy BUMOBY 1 3aIIepedyoTh HasBHICTh PIBHONPABHUX (DOHOBAPIAHTIB.

[poriec kooughikauii opghoeniunoi Hopmu HiMEIILKOT MOBH BiJIOYBABCS 3aBISKH IBOM TEUisIM.
IpencraBuuku nepmoi tedii (T. 3i6c, K. JlyneH) po3risgarore HOpMY BUMOBH SIK iean, TOOTO
PO3YyMIiIOTh XapakTep ophoeriuHoi HOPMHU SIK npecKpunmueny Hopmy. [IpuXunbHUKH APYTOi TeUil
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(B. ®ierop, I. Kpex) 6epyTh 32 OCHOBY BUMOBHOi HOPMU MOBJICHHS BEIY4YHX IPOIpaM HOBHH,
TOOTO HOPMH, SIKI HAOJIKEHI 10 peabHOrO MOBJIEHHs. BoHa He BBa)aeThCs 1/1easioM, 00’ €KTHBHO
300pakye MOBJICHHEBE BXMBAHHSI, TOOTO Ma€e deckpunmuehuii xapaxrep. OCKiJIbKY MiZl HOPMOIO
B JIIHTBICTHIII pO3yMilOTh, 3 OJIHOTO OOKY, 3aralbHOBU3HAHE B)KUBAHHS MOBHUX 3aC00iB, a 3 IHILOTO,
CYKYITHICTb IPAaBUJI, IO CUCTEMATH3YIOTh BAKOPUCTAHHS MOBHUX OJMHUIIb Y MOBJIEHHI 0COOMCTOCTI
(AxmanoBa, 2004), TerneHuii koqudikarii Bi1oOpaxxyroTh 00HUABA ACTIEKTH MOHSTTS HOPMUL.

Ha gymxy I1. O. Cernirest, Hopma 6a3yeThbcst JIUIIIE Ha y3YCi, @ MOBO3HABELb YBAXKAETHCS CIIOTIISIAUEM.
Moro 3aBaHHs OJIATae B MiATOTOBII i OMICI MOBHHX (DaKTiB 3a OMOMOTOK HEHTPATLHHX 3aCO0IB
(Cenmireit, 2012, c. 68). I'. bapaykoBa po3yMmie deckpunmugny HOpmy K TaKy, o “BimoOpaxae
PEaIbHO BKHMBaHI B MOBI JIEKCEMH, CIIOBO(OPMH, MOBHI KOHCTpYKIii” (bapaykosa, 2012, c. 299). MoBHi
3aco0u He 3aBXKIM BiIIOBIAAIOTh YCTAaHOBJIEHHM 3pa3KaM, OCKUTbKH BOHU MOXXYTh OYTH CTHIIICTHYHO
MapKOBaHUMH, MiJJISITAaTH BIUIMBY SIK €KCTPaIHIBAJILHUX, TaK 1 IHTpaiHrBaIbHUX YMHHUKIB (KoIb,
2010, c. 48). OTxe, decKpunmugHa HOpma PENPE3CHTYE Pi3HI MOXKIIMBOCTI MIEBHOT CHCTEMHU MORBH,
110 MPUHAMAIOTHCS 1 3IHCHIOIOTHCS MOBHUM COLIIyMOM HaBKOJIMIIHBOTO CBITY.

VYenin 3a JI. B. Crpyraselis, XapakTepHUME O3HAKAMH 0eCKPURMUBHOT HOPMU BBAXKAEMO:

— JIETepPMIHOBaHICTh HOPMH, IO OOYMOBJICHA JIHINE CHCTEMOI0 MOBH 1 ii BHYTpIIIHIMA
3aKOHOMIPHOCTSIMH;

— PO3BUTOK Yy MPOIIECi 3MIHU 1 OTHOYACHO 31 3MIHOIO Y CHCTEMI MOBH;

— HEYMOXTUBITIOBAHHS JIHCHUX, 3MIHCHEHNX 1 THX, SKi 3MIACHIOIOTHCS, TIEPCIICKTHB MOBHOT CHCTEMH,
110 1 BU3HAYAIOTh BapianTHicTh (CTpyranens, 2011, c. 37).

0. O. CeniBaHOBa y CBOEMY JIIHTBICTHYHOMY CJIOBHHKY TPaKTY€ PECKPUIITUBHE MOBO3HABCTBO
SIK pO3/IJT MOBO3HABCTBA, 1[0 BUBYAE NMUTAHHS YHOPMYBaHHs (Komudikariii) MOBHUX (opM, TXHBOT
OLIIHKH, ICTHHHOCTI, €CTETUYHOCTI, JouinbHOCTI Tomo (CeniBaHoBa, 2008, c. 487). [IpeckpunTuBHuMiA
MIAXiJ 0 BUBUSHHS MOBHHX 3aCO0iB BKJIOYAE B ceOe CTaHAapT BUMOBH, CHHTAKCHC, KOPEKTHE
BUKOPHCTaHHS JIEKCHYHHMX 3acO0iB 3 MOMIAAY CTHIICTHKH. “TIpecCKpHUNTHUBICTH NPOIAryroTh
Te, 1110 IEBHi TPYIIH MOBHOTO KOJIEKTHBY PO3IIISIAIOTH SIK TOOpHUii cMak. SIKIIIO i CMaKy KOHCEPBATHBHI,
TIPECKPUIITHBHE MOBO3HABCTBO MOMKE HAB SI3yBaTH CYCITUILCTBY HE3MIHHICTh MOBH, SIKIIO paIUKaJIbHI —
nponykyBaru Heosorizmu™” (I"atiopry, 2012, ¢. 40). Takum YUHOM, IPECKPUITUBHUMN ITiJIX1T JI0 BUBUCHHS
MOBHUX 3ac00iB OXOILTIOE IIPONO3HULIT IOMO MTPOAYKTUBHOTO BXXUBAHHS MOBU 1 HPECKpURMUGHA
HOpMa — KOMIUTEKC TIPaBUJI BUKOPUCTAaHHS MOBHHX 3aC00iB. BayKIIMBOIO 03HAKOIO MPECKPUTITUBHOT
HOPMHU € CTaOUIBHICTB, SIKa 3aJIeXKHUTh BiJ KYJIBTYpHO-ICTOPHYHOI CHTYyallii, MOBHOI CTPYKTYpH
Ta 0coOMBOCTEH TeHesH Ti miteparypHoi popmu (Koris, 2010, c. 48). ImuboKo i pi3HOOIUHO PO3IIAHYTO
NIPECKPUNITUBHY 1 IECKPUIITUBHY HOpMHU B MoHOrpadii I. M. SIBopcbkoi (2000). Xo4a citin 3a3Ha4uTH,
1o 1ie Ha movarky 20-x pokiB XX CT. mpoOieMH CHiBBiIHOMIEHHS IPECKPUIITUBHOT 1 A€CKPUIITUBHOI
HOpM OyIo BucBiTieHo B gociimkenHsx O. M. IenikoBckkoro.

Ha namry mymky, npeckpunmuena nopma — HOpMa, siKa MPOWIIA CBIM NUISX CTaHOBJIEHHS,
(iKCYy€eThCS B TAKOMY BUIVISIZL B TIEBHUH BIIPi30K Yacy i MPOTITOM [IBOTO Yacy PEryIOe BUKOPHCTAHHS
MOBHHX 3aC00iB Y MOBJICHHI. TOMY npeckpunmugny Hopmy Ha3UBalOTh “PO3MOPSIIOI0 HOPMOIO™.

VY HiMelpKiii MOBI paMKOBa KOHCTPYKIIisl € BAXKJIMBUM 1 000B’SI3KOBUM CKJIAJTHUKOM MOOY/I0BH
HIMEIBKUX peYeHb, OCHOBHOIO O3HAKOIO CHHTAKCUCY HIMEIILKOT MOBH, OCOOJIMBICTIO SIKOT € 3aKPiIlIeHUA
nopsiiok ciiB (Diirscheid, 2007; Eroms, 2007; Schmidt, 2007 Ta in.). 11 cuHTakCHYHA KOHCTPYKITS —
yacTuHa npeckpunmuenoi nopmu (Soll-Norm) (HopMma, K MOTPIOHO, TOOTO ileanbHa HOpMA)
HIMEIbKOT MOBH, 1[0 XapaKTEPH3y€EThCS BUCOKUM PIBHEM PEIIPE3EHTATHBHOCTI B TEKCTaX Pi3HUX
(YHKIIOHAJBHUX CTHIIIB Ta BUKOHYE CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYHY Ta KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTHuHy
¢yuxuii (Typumesa, 2012, c. 6).

Y MOBHOMY CYCHUIBCTBI HpeCKpURmMUGHA HOpMA BU3HAYAETHCS TPhOMa (PaKTOPaMu:

— MO-TIEepIIIe, 1Ie YSIBHI pernpe3eHTallii MOBIIiB, CYKYIHICTh ySBJIE€Hb IPO HOPMaTHBHE MOBJICHHS,
IIOZI0 SIKOi MOBJICHHEBI (PAKTH MOXKYTh OyTH ITPaBUILHUMH / HETTPABHIEHUMH, TIOTAHHUMH / XOPOIIMMH,
CTaHIAPTHUMH / IOMUJIKOBUMH 1 T. iH.;
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— MO-JIpyTe, XapakTepHu# (pedepeHiiaibHuIIA) anapar, M0 HaBOIUTh NPUKIIAIH (YHKIIOHYBaHHS
TIEBHOTO TUITY HOPMHU B JDKEpeax, sSiKi € aBTOPUTETHUMH CTOCOBHO MOBH. Lle MOkyTh OyTH akanemii,
OKpeMi CyCIUIbHI OpraHi3alii: OKpiM IIbOTO, ITOAIOHI peati3allii 3aKpiIUTOI0ThECS B IpaMaTHUKax,
CIIOBHUKAX, HOPMaTHBHHUX BHJIAHHSX;

— IIO-TPETE, NPECKPURMUGHY HOPMY TIOLIHUPIOIOTH CYCITUIbHI IHCTUTYTH, TaKi, SK: IIKOJIa, 3aC00U
MacoBoi iH(hopMalii Tomo. 3 ONIAIY Ha CKa3aHe, MOYKHA BU3HAUUTH XapaKTepHi 0COOIMBOCTI HOPMHU
B CITiBBIJIHOIIEHHI 3 MOBHHM KOJIEKTUBOM: KOM(IKOBaHICTh, YCBITOMIICHICTh 1 000B’ I3KOBICTB IS BCIX
MOBIIIB, BpaXOBYI0UH comiaibHuii cTaryc (Aleong, 1983, c. 270).

B ictopruHOMY IINaHi #pecKkpunmueHy HOpmy XapakTepu3yloTh CTaOUIbHICTD, CTIHKICTD (HasBHA
BIPOJIOBXK TPUBAJIOTO MEPIOY Yacy, He YacTo 3MIHIOETHCS) 1 PETPOCIIEKTHBHIU XapakTep (OpieHTOBaHa
Ha 3pa3KH, CTBOPEHI B MHUHYJIOMY, YHACIIIJJOK YOT0 BiliOpaHi i 3aKpiryieHi MOBJIEHHEBOIO MPAKTHKOIO).

Hasani BuIne 0coOIUBOCTI mpecKpunmueHoi Hopmu BU3HAYAIOTH 11 @yHKyii: posnopaoua
(Hajae MOBISIM MOJIEJI I MOOYJJOBM BUCJIOBIIOBaHb), Kopekmua (TIOJUISE MOBIICHHEB] (hakTh
Ha NIpaBWJIbHI / HETPaBUJIbHI ), 0yiHa (Tak TOBOPUTH “OOpe”, a TAK TOBOPHUTH “NIOr'aHO’’), a TAKOXK
KoHcepeamuena (HanpaBiieHa Ha 30epeKeHHS B)KE HAsIBHOT CUCTEMH).

Ilpeckpunmuena HOpma BBAXAETHCSI KOHCEPBATHBHOIO, SKIIIO BOHA 00YMOBIIEHA JIITEPaTypHOIO
TPaJHLIEF0, OCBITOIO Ta COLIAILBHIM CTaTycoM KpaiHu. CBOEPIIHICTH PECKPUIITHBHOTO JIIHTBICTUYHOTO
X0y, IO XapaKTepH3YEThCS OLIHHUM CTaBJIEHHSIM J0 MOBH, IOJIATaE B HOTO ITPOTUCTABICHHI
JIECKPUIITUBHIH JIIHTBICTHII, 30pi€HTOBaHi# Ha Oe301iHHY 00’ ekTuBHICTh (["aiioBuy, 2012, c. 45).

B ykpaiHCBKi#i JIHTBICTHIII THTaHHS CTaHAAPTU3allil BHUMOBH, CHHTAKCHCYy, KOPEKTHOTO
CTHJIICTUYHOTO BKMBaHHs JICKCHYHUX 3aCO0IB Ta iH. OXOIUTIOE mpecKpunmuenuil nioxio. Cronu
BXOIMTH 1 pO3po0Ka Ta MiATPUMKA MiKperioHajgbpHoi (JIiTepaTypHOi) MOBH, CTAaHIAPTHUX CHCTEM
mosieHHst (I"afioBuu, 2012, c. 40) Ta BuBYEHHs npoOieM yHOpMyBaHHS (koauikaiii) MOBHHX
¢dopM, a came: yKJIaJlaHHS HOPMAaTUBHUX I'PaMarvK Pi3HOMaHITHUX MOB, TIYMa4yHHX CJIOBHUKIB,
opdorpadiyanx, opdoeniyHuX i TpaMaTUYHUX CIOBHUKIB. KynbTypa MOBJICHHS, yIOPSAKYBaHHS
MOBHOTO 3aKOHO/IAaBCTBA, CYCIHLIBbHI 3aXOOM 3 PETYIIOBaHHS MOBHOIO (DYHKIIOHYBaHHS TaKOX
€ pe3ynpTaraMu po3poOok y mii ramysi (CeniBanosa, 2006, c. 488), To0TO, 10 npeckpunmuenoi
HOpMuU HAJEXaTh NPOOJIEMH JIITEpaTypHOI HOPMU Ta KYJIBTYPH MOBIICHHSI.

VY HiMelpKiii MOBI NPECKPUNTHUBHY (préiskriptive) Ta neckpuntusHy (deskriptive) HOpMHU
Ha3MBalOThes NpaBwiiamu (Regeln). [IpeckpunTBHI NpaBuia MalOTh CIIpaBy 3 HOpMOIO. [ToHATTS
HOPMH € 3pO3yMUITIIINM, KOJIU BOHO CTOCYEThCS BapiaHTa. Mo)KHa CKa3aTH, 0 HOPMHU CTBOPIOFOTHCS
Tam, Jie JUIs TOCSATHEHHS IIeBHOI METH IPOITOHYEThCsS JIeKiIbKa BapiaHTiB. HopMu mependavaroTsb
BapiaHT, HPeCKPUNMUGHE RPAGUI0 € KOHKPETHUM BHpakeHHsIM Hopmu (Gallmann, Horst, 1997, c. 94).
1. Iemib pospisuse nopmy memu (Zielnorm) i nopmy éxcusanus (Gebrauchsnorm). IIpo HOpMy MeTH
HIETHCS, KOJIM BUCYBA€ThCsl 000B’s13k0Ba BuMora (Sollensforderung), y BUIIanKy ii BIICYTHOCTI HIeThCs
PO HOpMY BXKMBaHHA. HOpMH BXXMBaHHS MOXKYTH OyTH MPECKPUNTUBHUMH 200 AECKPUIITHBHUMHU
(Deml, 2015, c. 43).

VY cydacHi# JTIHTBICTHII PO3PI3HSIOTH AECKPUIITUBHUN 1 IPECKPUNTUBHUHN IMTiIXOH 10 BUBUCHHS
MOBHUX 3ac00iB, X04a i iICHYIOTb JyMKH LIOJI0 TOBHOTO 3allepeueHHs IIPECKPUNITUBHOCTI, a OTKE,
BU3HAHHS HEBIAIOBIIHOCTI POJIi JIHTBICTA 1 MOBI IIOJO CTaryCy HOPMAarTHBHOI JIIHTBICTHKH
Ta JYMKH PO Te, IO JIIHTBICT MO>Ke OyTH MOBHOIPABHHUM i MPOJYKTUBHUM MOBHHM HOPMAJIi3aTOpOM
(sIBopcrka, 2000, c. 21).

BuriiezazHadeHi miaxo/u 31000 B YHCTOMY BUIVISAII HE BXKUBAIOTHCS, IPOTE MOBHI TPAIHIIIT
TIEBHOI KpaiH1 3a3BHYaii HaJAI0Th IepeBary onHoMy 3 Hux. [IpeckpunTHBHA HOPMOTBOPHYICTH NEPEBAKHO
TIPUITY CKae 3HEBAKJIMBE CTABIICHHS JI0 [IIaJIEKTIB Ta iHIIMX PEriOHAIBLHHUX a00 COLliaIbHUX BapiaHTIB
MOBH, HasBHICTh CYBOPHX 1 pO3BHHEHUX Op(orpadiuHux i MyHKTyaI[ifHUX NpaBHII, YHI(pIKOBaHOT
LIKUIBHOT MPOrpaMy BUBYEHHSI MOBH 1 T. 1H., TOAI SIK JECKPUNTUBHUHN MiAXI YaCTO BUPAKAETHCS
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y BIICYTHOCTI CyBOPO BCTaHOBJICHHX IIPABHII Y JIEIKUX aclleKTax MOBH (HAPUKIIAM, Y MyHKTYyallii),
MOONaXIIMBOMY CTaBJIEHHI JI0 JiajieKTiB, (ikcalii BEITUKOI KiIBKOCTI Pi3HUX BapiaHTIB y)KHUBaHHS
B CIIOBHHKAX TOIIIO.

[NpeckpunTrBHA i JECKPUIITUBHA HOPMH PO3PI3HSIOTHCS 32 BIACTUBOCTAMH 1 (DYHKIIISIMH, OLIBIIOI
a00 MEHIIIOI0 MIPOIO 3aJIeKATh BiJl CHCTEMH 1 y3yCy, a TAKOK B3aEMOOOYMOBJICHI, B3a€MOITOB sI3aHi
OJIHA 3 OITHOIO, 1[0 Oe3MOCEepeHhO MOB’S3aHO 3 AWHAMIKOIO HOPMH. JlecKpuNTHBHA HOpMa Mae
JIeKiJbKa CTaii PO3BUTKY: Ha IIOYaTKOBOMY €Talli BOHa 30IraeThcs 3 IMILTIIUTHOI HOPMOIO,
Ha KiHIIEBOMY €TaIli A0csra€e eKCILTIUTHOI HOPMHU, TOOTO MOIIMPIOETHCS HA BECh MOBHHI KOJICKTHUB.
ExcrutinutHa MOBHa OJMHHISL Ma€ MaKCHUMAJIbHY HMOBIPHICTH 3aKpilTUTHUCS B CHUCTEMI MOBH
3a JIOTIOMOT 010 Kou(iKallii, TOOTO MOTPAITUTH B IPECKPUIITHBHY HOPMY TIEBHOTO MOBHOT'O KOJIGKTHBY.
Komudixkamist € mpoMi>kHUM eTaroMm y mporeci GopMmyBaHHs 1 nependauae BinOip, 3aKpilIeHHS
Ta PenpoIyKyBaHHS MOBHHM KOJIEKTHBOM MOBHUX 3aC0O0IB, 1110 BXOAATH JI0 IECKPUIITUBHOT HOPMH.

BucHoBK# ¥i IepceKTHBY MONAJIBIINX JOCTiKeHb. Ha CTBOPEHHS eKCIUTIUTHOI 1 IMILTIUTHOT
HOPM 3HaYHO BIUIMBAE OCBITHIH mpouec. CKiIaJHUKOM MOBJICHHSI HOCIiB MOBH € SIK IMIUTIIIUTHA, TaK
1 eKCIUTIIMTHA HOpMH. BiZMIHHICTH Mi’K HUMH IIOJISITA€ y CTAHOBIICHHI, PO3BUTKY Ta OHOBIICHHI
MOBHUX HOpM. KonngikoBaHiM €IeMEHTOM EKCILTIIUTHOT HOPMH TIOCTa€ MPECKPUITHBHA HOpMAa,
a HeKOAM(IKOBAaHUH eIEMEHT — JECKPUIITUBHA HOpMA. J[eCKpUNTHBHA HOpMa B HiMEI[bKii MOBI —
e HOpMa MHCEMHOI MOBH; opdorpadiuHa HOpMa 3aBKAM IPECKPHUIITHBHA, opdoeriyHa —
JiecKpUNTUBHA. [InceMHI HOpMHU HiMEIbKOT MOBH 0a3yBajncs Ha HAPOJHO-PO3MOBHHX (hopMax MOBH.
[IpeckpunTuBHa HOpMa BUKOHYE PO3MOPSIUY, OLIHHY i KOHCepBaTuBHY (yHKIi. [leCKpUITHBHI
Ta MPECKPUITHBHI HOPMH B HIMEIIbKill MOBI Ha3UBaIOTh mpaBmiamu (Regeln).

[epcrieKTHBHUM BBa)Ka€MO TOJAIIBIII JOCIHIIKEHHS IECKPUITUBHUX 1 IIPECKPUIITUBHUX HOPM
y JIHIBICTHII B IUIaHI CHIBBIAHOMIEHHS JIiTEPaTypHOI HOPMH 1 MOBHOI NPAaKTHUKH B iCTOPHYHO-
KyJBTYpHOMY JUCKYPCi; BU3HAUEHHS | MOTUBYBaHHSI MOBJICHHEBOI JISUTHOCTI 3 OISy CYy4YacHOT
KoruiKallii JIEKCHYHOT, IPaMaTUYHOT 1 CTUITICTHYHOT HOPM. AHAaJTI3, POBECHHUH Y 1 CTaTTi, € OTHIEI0
3 HEOOXIJJHHUX IepeyMOB YCIIIIIHOTO PO3B’SI3aHHSI IIOCTABICHOTO 3aBJaHHSI.
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